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Galuche, actor de mina a 
doua la Grand-Theâtre, m-a 
luat în seara aceea la repre
zentaţia unei noi drame care 
dădea frumoase speranţe 
direcţiei: Şaptezeci de ani 
sau V i a t a unu i jucător de 
ghiu lbahar . 

Am luat masa împreună şi. 
tot ^ timpul cinei, Galuche 
n-a încetai de a rînji batjo
coritor. La desert, mi-a îm
părtăşit planurile sale. 

— Directond, îmi spuse 
el, mi-a jucat un renghi urî-
cios. Sînt pus să joc pe tră
dător, pe trădătorul Renar-
deau. închipuie-ţi, pînă la 
ultima repetiţie, rămăsese 
stabilit că voi avea un cos
tum de paznic de vînătoare. 
din catifea verde, cu ghe-
tre galbene. Ieri, porcii ăştia 
au hotărît că voi fi îmbră
cat ca ţăran. N-am zis ni
mic. Dar am un angajament, 
gata să fie semnat la Bruxe
lles, şi, cum pot face vînl 
teatrului şi mâine dimineaţă, 
o să mă distrez astă-searâ 
făcîndu-le praf piesa. Ur
măreşte spectacolul cu aten
ţie de la un capăt la altul. 
Iţi dau în scris că la ulti
mul tablou n-ai să te plic
tiseşti. 

M-am instalat în spatele 
unei grinzi de decor şi am 
urmărit cu nesaţ peripeţiile 
dramei. 

Personajul principal era 
un rentier din sat. d. De
saubiers, un bătrîn plin de 
virtuţi, care-şi cîştigase ave
rea semânînd numai binele 
în jurul său. 

Acorda o păsuire unuia din 
arendaşii săi care se plîngea 
că recolta a fost proastă. 
Căsătorea o institutoare să
racă cu un june contra-mai-
stru. în actul patru, cînd 
trădătorul Renardeau încer
ca să-l înjunghie în Piaţa 
Primăriei, dînsul îl ierta pe 
agresor. 

Priveliştea acestor virtuţi 
era atît de moralizatoare în
cît trădătorul Renardeau, bi
ruit de un suflet aşa de 
mare, trebuia să se arunce 
în ultimul tablou la picioa
rele nobilului bătrîn şi să ex
clame : 

— Sînt un ticălos ! 0 
viaţă întreagă de pocăinţă 
nu va putea şterge greşelile 
mele ! 

Autorul, în picioare, lîn
gă mine, în culise, aştepta cu 
emoţie această scenă, demnă 
de a-i încorona opera. 

Galuche îşi făcu intrarea 
în scenă. Se apropie de d. 
Desaubiers care-şi pregătea 
cel mai mieros chip. 

— Nu eşti decît un bătrîn 
gogoman, spuse el, şi mă 
scirbeşti profund. 

Mă uitai la autor. Era 
gata să leşine. 

Dar un tunet de aplauze 
îl readuse deodată la viaţă. 

Această apostrofare a lui 
Renardeau exprima admira
bil sentimentele spectatorilor 
care ascultaseră destul de sî-
cîiţi vorbele ireproşabilului 
Desaubiers. 

Bătrînul îi dezgustase pe 
toţi, povestind despre viaţa 
sa de om harnic şi făcvnd 
paradă de virtuţile sale. So
sise la Paris în saboţi şi 
cîştigase o groază de bani; 
părea de mirare ca numai 
dragostea de aproapele să-l 
fi dus la un aşa frumos re
zultat. 

Cuvintele lui Galuche 
aruncară deci o lumină nouă 
asupra intenţiilor piesei. 
Caracterul lui Desaubiers 
devenea o magistrală cari
catură şi drama se vădi pen
tru toată lumea, chiar şi pen
tru autor, drept o operă în
zestrată cu o superioară iro
nic. 
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